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PROCESSIONSINTROITUS
Ved Aarhus Domkirkes Kantori & Skt. Clemens Drengekor

Mads Høck: Kom, lad os juble for Herren.

Kom, lad os juble for Herren,

bryde ud i fryderåb for vor frelses klippe.

Lad os træde frem for ham med takkesang,

bryde ud i lovsang til ham.

For Herren er en mægtig Gud,

en vældig konge over alle guder.

I hans hånd er jordens dybder,

bjergenes tinder tilhører ham.

Havet er hans, for han skabte det,

hans hænder formede det tørre land.

INDGANGSBØN
Ved kordegn Anne Marie Bjerreskov Nielsen

Lad os alle bede!

Herre vor Gud, hør os, som er samlede her i det hus,

vi har bygget for dit navn.

Luk vore ører op, så vi hører dit ord,

luk vore øjne op, så vi ser din herlighed,

luk vore hjerter op, så vi omvender os,

giv os stemme, så vi bekender og lovsynger dig,

du Herre, som skabte os,

du frelser, som forløste os,

du gode Helligånd, som trøster os i livet og i døden.

Amen.
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INDGANGSSALME
DDS 402 Den signede dag med fryd vi ser

Tekst: Nordisk dagvise 14. årh. Dansk 1569. N.F.S. Grundtvig 1826 og 1846.
Mel.: C.E.F. Weyse 1826.

5. Nu sagtelig skrid, vor højtidsdag,

med stråler i krans om tinde!

Hver time til Herrens velbehag

som bække i eng henrinde,

til frydelig sig til sidst de sno

op under de grønne linde!

6. Som guld er den årle morgenstund,

når dagen opstår af døde,

dog kysser os og med guld i mund

den liflige aftenrøde,

så tindre end må det matte blik,

de blegnede kinder gløde.

7. Så rejse vi til vort fædreland,

dér ligger ej dag i dvale,

dér stander en borg så prud og grand

med gammen i gyldne sale;

så frydelig dér til evig tid

med venner i lys vi tale.

HILSEN

Liturg

Herren være med jer!

Menighed

Og med din ånd!

INDLEDNINGSKOLLEKT

Liturg

Herre Jesus Kristus, du den almægtige Guds Søn! Vi takker dig, fordi 

du ved din Helligånd har grundet og endnu i dag skaber din kirke 

på jorden. Vi beder dig: Giv os ved dit dyrebare ord din Helligånd i 

vore hjerter, at han må regere og styre os efter din vilje, trøste os i al 

fristelse og ulykke og vejlede os i din sandhed bort fra al vildfarelse, 

for at vi kan blive bestandige i troen, vokse i kærlighed og al god 

gerning og med et fast håb til din nåde, som du ved din lidelse og 

død har erhvervet os, blive til evig tid salige, du, som med Faderen 

lever og råder i Helligånds enhed, en sand Gud fra evighed og til 

evighed.

Menighed

Amen.

1. Den signede dag med fryd vi ser

af havet til os opkomme;

den lyse på himlen mer og mer,

os alle til lyst og fromme!

Det kendes på os som lysets børn,

at natten hun er nu omme!

2. Den signede stund, den midnatstid,

vor Herre han lod sig føde,

da klared det op i østerlid

til dejligste morgenrøde,

da lyset oprandt, som Jordens bold

skal lysne udi og gløde.

3. Om levende blev hvert træ i skov,

og var så hvert blad en tunge,

de kunne dog ej Guds nådes lov

med værdelig røst udsjunge;

thi evig nu skinner livets lys

for gamle og så for unge.

4. Thi takke vi Gud, vor Fader god,

som lærken i morgenrøde,

for dagen, han os oprinde lod,

for livet, han gav af døde;

den signede dag i Jesu navn

os alle vort liv forsøde!



8 9

INDLEDENDE LÆSNING
Ved domprovst Birgitte Graakjær Hjort

Epistlen skriver apostlen Paulus i sit brev til Efeserne:

Jeg, der er fange for Herrens skyld, formaner jer da til at leve, så 

det svarer til det kald, I fik, med al ydmyghed og mildhed, med 

tålmodighed, så I bærer over med hinanden i kærlighed og stræber 

efter at fastholde Åndens enhed med fredens bånd: ét legeme og én 

ånd, ligesom I jo også blev kaldet til ét håb; én Herre, én tro, én dåb; 

én Gud og alles fader, som er over alle, gennem alle og i alle. 

Hver enkelt af os har fået nåden givet som gave tilmålt af Kristus. 

Derfor hedder det: Han er steget op til det høje, han har ført fanger 

med, han har givet gaver til menneskene. 

Men at han er steget op, hvad andet betyder det, end at han også 

er steget ned til den lave jord? Han, som er steget ned, er den 

samme, som også er steget op højt over alle himle for at fylde alt. 

Og han har givet os nogle til at være apostle, andre til at være 

profeter, andre til at være evangelister og andre til at være hyrder 

og lærere for at udruste de hellige til at gøre tjeneste, så Kristi 

legeme bygges op, indtil vi alle når frem til enheden i troen og i 

erkendelsen af Guds søn, til at være et fuldvoksent menneske, en 

vækst, som kan rumme Kristi fylde.

Paulus’ Brev til Efeserne, kap. 4, vers 1-13

TROSBEKENDELSEN

Liturg

Lad os bekende vor kristne tro.

Menighed

Vi forsager Djævelen og alle hans gerninger og alt hans væsen. 

Vi tror på Gud Fader, den Almægtige, himlens og jordens skaber. 

Vi tror på Jesus Kristus, hans enbårne Søn, vor Herre, som er 

undfanget ved Helligånden, født af Jomfru Maria, pint under 

Pontius Pilatus, korsfæstet, død og begravet, nedfaret til dødsriget, 

på tredje dag opstanden fra de døde, opfaret til Himmels, siddende 

ved Gud Faders, den Almægtiges, højre hånd, hvorfra han skal 

komme at dømme levende og døde. 

Vi tror på Helligånden, den hellige, almindelige kirke, de helliges 

samfund, syndernes forladelse, kødets opstandelse og det evige liv.

Menighed

Amen.

SALME
DDS 337 Behold os, Herre, ved dit ord

Tekst: Martin Luther 1542. Dansk 1556. N.F.S. Grundtvig 1837. H.S. Prahl 1888.
Mel.: Wittenberg 1543.

1. Behold os, Herre, ved dit ord
trods dine fjenders løgn og mord,
som styrte vil fra tronen ned
din Søn, vor drot i evighed!

2. Bevis din magt, o Jesus Krist,
som alle herrers herre est,
beskærm din arme kristenhed,
dit navn til pris i evighed!

3. Vor trøster god, Gud Helligånd,
forén Guds folk i fredens bånd!
Stat med os i vor sidste nød,
led os til livet fra vor død!



11

INTIMATION
Ved domprovst Birgitte Graakjær Hjort

Esben Thusgård, der er lovligt valgt og kaldet til biskop over Aarhus 

Stift, skal i dag indvies til sin tjeneste, og eftersom apostlen påminder 

os om at skønne på dem, som arbejder iblandt os og er vore 

forstandere, og agte dem højt i kærlighed for deres tjenestes skyld, så 

vil vi tage imod ham, der nu er sat til at føre tilsyn i menigheden, og 

bære ham og hans tjeneste frem for Gud i bøn.

Lad os alle bede! 

Herre vor Gud, himmelske Fader, vi takker dig for dit hellige ords lys,

og fordi du ikke ser på vor synd og troløshed, men nådigt har bevaret 

dit evangelium og dine sakramenter hos os. 

Vi beder dig altid at lade dit ord have frit løb iblandt os og ved din 

Helligånd oplyse, vejlede og styrke ham, som i dag indvies til en 

tilsynsgerning i menigheden, såvel som for alle dit ords tjenere. 

Gør dem til tro husholdere over din mangfoldige nåde, så deres 

arbejde bliver dit navn til ære, dit rige til fremme og dem selv til 

velsignelse, og din menighed derved vokser dag for dag. 

Amen.
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SALME
DDS 291 Du, som går ud fra den levende Gud

Tekst: James Montgomery 1823. N.F.S. Grundtvig 1837. 
Mel.: Melchior Franck 1628 / Thomas Laub 1902.

ORDINATIONSBØN
Ved ordinator, biskop Peter Skov-Jakobsen

Ordinator

Gud Helligånd, opfyld med lyst din troende forsamlings bryst!

Kor

Med Himlens ild du os antænde,

af Kristi kærlighed at brænde!

For hjerterne dig åbenbar!

Oplys dem med din lampe klar,

så alle tunger trindt på jord

som en bekende troens ord

og sjunger som i englekor:

Halleluja, halleluja!

Ordinator

Herre udsend din Helligånd, så du skaber dig tjenere.

Kor

– og fornyer din menighed dag for dag. Amen.

1. Du, som går ud 

fra den levende Gud,

åndernes Ånd i det høje!

Menneskens køn 

mod Guds enbårne Søn

stridende står dig for øje,

men af din nåde, o, bliv dog her!

Natten er skummel, og den er nær.

2. Tunger af ild 

og dog prædiken mild

giv dem, du salver og sender!

Saligheds ord i apostlenes spor

vandre til jorderigs ender,

så ingen menneskefod har rørt

pletten, hvor ikke dets røst blev hørt!

3. Glæde og lys 

med dem komme til bys,

blomstre lad muld, hvor de træde!

Styrke og mod 

bringe svaghed på fod,

trøst finde alle, som græde!

Ved evangeliets milde røst

miskundhed vågne i hvert et bryst!

4. Skin over vang 

som en morgen med sang,

morgen i maj, når det grønnes!

Lifligheds magt 

gøre dorskhed opvakt,

så på Guds nåde der skønnes!

Tonerne dybe i gry og kvæld

røre selv hjertet så hårdt som fjeld!

5. Pinselig dåb 

til Guds herligheds håb

folkefærd alle genføde!

Tale og skrift om vor frelsers bedrift

blomstre som roserne røde!

Livstræet skyde af korsets rod!

Smage lad alle, vor drot er god!

6. Saligheds fryd 

for Genløserens dyd

times lad mennesker alle!

Faderens råd 

og den Helligånds dåd

sammen i Frelseren falde,

så af det hele, som Gud har skabt,

går kun fortabelsens æt fortabt!
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Ordinator

Lad os alle bede! Herre, vor Gud, himmelske Fader,

Du som ved din Helligånd oplyser de troendes hjerter,

Giv os, at vi af samme Ånd må vejledes til hele sandheden,

så vi altid kan glædes i hans hellige trøst,

ved din Søn, Jesus Kristus, vor Herre,

som med dig lever og regerer i Helligånds enhed,

én sand Gud fra evighed og til evighed!

Kor

Amen.

Ordinand og menighed rejser sig under tekstlæsningen.

Ordinator

Det ord af den hellige skrift, som jeg på din indvielsesdag vil lægge 

dig på sinde, står skrevet i Johannesevangeliet, kapitel 20, vers 19: 

Om aftenen den samme dag, den første dag i ugen, mens disciplene 

holdt sig inde bag lukkede døre af frygt for jøderne, kom Jesus og 

stod midt iblandt dem og sagde til dem: ”Fred være med jer!”

TALE
Ved biskop Peter Skov-Jakobsen

MOTET 
Ved Aarhus Domkirkes Kantori

David Briggs: I will lift up mine eyes unto the hills (Psalm 121)

I will lift up mine eyes unto the hills:

from whence cometh my help.

My help cometh even from the Lord:

who hath made heav’n and earth.

He will not suffer thy foot to be moved:

and he that keepeth thee will not sleep.

Behold, he that keepeth Israel:

shall neither slumber nor sleep.

The Lord himself is thy keeper:

the Lord is thy defence upon thy right hand;

so that the sun shall not burn thee by day;

neither the moon by night.

The Lord shall preserve thee from all evil:

yea, it is even he that shall keep thy soul.

The Lord shall preserve thy going out and thy coming in:

from this time forth and for evermore.
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DE FIRE LÆSNINGER 

Ordinator

Lad os høre den hellige skrifts vidnesbyrd om ordets tjeneste!

Menigheden rejser sig under skriftlæsningen og bliver stående 

under indvielsen.

Første læser biskop Henrik Wigh-Poulsen

Således skriver evangelisten Matthæus:

De elleve disciple gik til Galilæa til det bjerg, hvor Jesus havde sat 

dem stævne. Og da de så ham, tilbad de ham, men nogle tvivlede. 

Og Jesus kom hen og talte til dem og sagde: ”Mig er givet al magt i 

himlen og på jorden. Gå derfor hen og gør alle folkeslagene til mine 

disciple, idet I døber dem i Faderens og Sønnens og Helligåndens 

navn, og idet I lærer dem at holde alt det, som jeg har befalet jer. 

Og se, jeg er med jer alle dage indtil verdens ende.

Mattæusevangeliet, kap. 28, vers 16-20

Menighed

1. Aleneste Gud i Himmerig

ske lov og pris for sin nåde,

som han har os skænket faderlig

at fri os af syndens våde!

På jorden er kommen stor fryd og fred,

vi mennesker må vel glædes ved

Guds yndest og gode vilje.

Anden læser biskop Paneeraq Siegstad Munk, Grønland

Således skriver evangelisten Johannes:

Jesus sagde: ”Jeg er det sande vintræ, og min fader er 

vingårdsmanden. Hver gren på mig, som ikke bærer frugt, den 

fjerner han, og hver gren, som bærer frugt, den renser han, for at 

den skal bære mere frugt. I er allerede rene på grund af det ord, jeg 

har talt til jer. Bliv i mig, og jeg bliver i jer. Ligesom en gren ikke kan 

bære frugt af sig selv, men kun når den bliver på vintræet, sådan 

kan I det heller ikke, hvis I ikke bliver i mig. Jeg er vintræet, I er 

grenene. Den, der bliver i mig, og jeg i ham, han bærer megen frugt; 

for skilt fra mig kan I slet intet gøre.”

Johannesevangeliet, kap. 15, vers 1-5

Menighed

2. Vi love, vi prise og takke dig,

al æren skal dig tilhøre,

o Herre, Gud Fader i Himmerig,

for kærlighed, du os mon gøre!

Du alle ting har i vold og magt,

det alt må frem, som er din agt,

thi frygte vi ingen fare.
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Tredje læser biskop Eva Brunne, Sverige

Således skriver apostlen Paulus i sit brev til filipperne:

I skal have det sind over for hinanden, som var i Kristus Jesus, han, 

som havde Guds skikkelse, regnede det ikke for et rov at være lige 

med Gud, men gav afkald på det, tog en tjeners skikkelse på og 

blev mennesker lig; og da han var trådt frem som et menneske, 

ydmygede han sig og blev lydig indtil døden, ja, døden på et kors. 

Derfor har Gud højt ophøjet ham og skænket ham navnet over 

alle navne, for at i Jesu navn hvert knæ skal bøje sig, i himlen og 

på jorden og under jorden og hver tunge bekende: Jesus Kristus er 

Herre, til Gud Faders ære.

Paulus’ Brev til Filipperne, kap. 2, vers 5-11

Menighed

3. O Jesus Krist, Guds Søn, Guds Lam,

som vil os Himmerig give,

du tog vor skyld og bar vor skam,

vor sjæl at holde i live;

for os du døde og opstod,

du købte os med dit dyre blod,

vor salighed est du alene.

Fjerde læser biskop Ole Kristian Bonden, Norge

Denne hellige lektie skrives i Apostlenes Gerninger:

Da apostlen Paulus tog afsked med de ældste i menigheden i 

Efesus, sagde han, som vi læser i Apostlenes Gerninger: Tag vare 

på jer selv og på hele hjorden; i den har Helligånden sat jer som 

tilsynsmænd, for at I kan være hyrder for Guds kirke, som han har 

vundet sig med sit eget blod. Jeg ved, at når jeg er borte, vil der 

komme glubske ulve til jer, og de vil ikke skåne hjorden. Ja, blandt 

jer selv vil der stå mænd frem og tale falsk for at få disciplene 

med sig. Derfor skal I være på vagt. Og husk på, at jeg gennem 

tre år uophørligt, nat og dag, har vejledt hver enkelt under tårer. 

Nu overgiver jeg jer til Gud og til hans nådes ord, som formår at 

opbygge og at give arven til alle dem, der er helliget.

Apostlenes Gerninger, kap. 20, vers 28-32

Menighed

4. O Helligånd, vor trøstermand

som os vil sandheden lære,

hjælp os at blive i nådens stand

og leve vor Fader til ære!

Beskærm os fra Djævelens falske list,

og hjælp os at tro på Jesus Krist

og blive salige, amen!

Tekst: Græsk 2. årh. Hilarius af Poitiers o. 350. Nicolaus Decius (str. 1-3) 1522.
Joachim Slüter (str. 4) 1525. Arvid Pedersen 1529. C.J. Brandt 1888. 
Mel.: Valentin Schumann 1539.
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ORDINATION

Ordinator

Du har nu hørt, hvorledes Herren har indstiftet ordets tjeneste 

og ved sine apostle vidnet om dens nødvendighed for hans kirke 

på jorden. Når nu Herren stadig betror dig denne hellige tjeneste 

og desuden sætter dig til at øve en tilsynsgerning, så vil han, 

at du skal være årvågen i dit kald og agte vel på dig selv og de 

menigheder, som er betroet dig, vandre i troskab for hans åsyn som 

en ret Herrens tjener, holde fast ved den sunde lære, som findes 

i de profetiske og apostolske skrifter og er bevidnet i vor kirkes 

symbolske bøger, og i alle måder tage vare på din tjeneste, ikke 

efter personanseelse, men med retsind, Guds navn til ære og hans 

menighed til opbyggelse. 

Vær en støtte for præster og menigheder i dit stift, styrk de svage, 

opsøg de vildfarne, vær barmhjertig uden at tåle det onde, irettesæt 

uden at glemme barmhjertigheden. Og når verden foragter 

evangeliet, skal det være din trøst, at det er Guds gerning, du øver, 

ikke din egen, og at vor Herre Jesus Kristus har lovet at være med 

sin menighed alle dage indtil verdens ende, så hans tjenere kan 

røgte deres kald frimodigt og fuldende løbet med glæde. 

Lover du mig da for Guds åsyn, at du således trofast og retsindigt 

efter den nåde, Gud vil give dig, vil varetage den tilsynsgerning, du 

er valgt og kaldet til?

Ordinanden

Ja!

Ordinator

Så giv mig hånd derpå.

Ordinanden giver ordinator og de assisterende biskopper hånden.



22 23

Ordinator

Lad os nu af hjertet bede Gud selv danne og dueliggøre dig til din 

tjeneste.

Ordinator og de assisterende biskopper og iklædere lægger deres 

hænder på ordinandens hoved.

Ordinator

Herre, vor Gud, himmelske Fader, vi beder dig, at du vil kendes ved 

denne din tjener Esben Thusgård, som nu får en biskops tjeneste 

i Aarhus Stift betroet. Giv ham din Helligånd til at varetage 

sin gerning til dit navns ære, så han holder fast ved dit hellige 

evangelium og prædiker din Søn, Jesus Kristus, den korsfæstede og 

opstandne, som vor eneste salighed. Styrk ham til trofast at føre 

tilsyn med menighederne, at vejlede de rådvilde og trøste de bange, 

undervise og irettesætte og med Guds ords sandhed modstå al 

vildfarelse, og lad dit hellige evangelium hos os forblive rent og ret, 

så vi som en salig frugt deraf må få det evige liv ved din Søn, Jesus 

Kristus, Vor Herre. 

Fadervor, du som er i himlene!

Helliget vorde dit navn, 

komme dit rige,

ske din vilje 

som i himlen således også på jorden;

giv os i dag vort daglige brød,

og forlad os vor skyld, som også vi forlader vore skyldnere,

og led os ikke i fristelse, 

men fri os fra det onde.

Thi dit er riget og magten og æren i evighed!

Sig alle dertil af hjertet Amen.

Menighed

Amen.

Ordinator

I Jesu navn, Amen.

Ordinanden modtager bispekors, iføres bispekåben og knæler ved 

alterskranken sammen med de assisterende biskopper og iklædere.
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SALME
DDS 289 Nu bede vi den Helligånd

Tekst: Tysk 12. årh. Martin Luther 1524. (Dansk 1529). Ove Malling 1798. N.F.S. Grundtvig 1836.
Mel.: Førreformatorisk leise / Johann Walter 1524.

1. Nu bede vi den Helligånd

at sammenknytte os 

ved troens bånd

og til verdens ende

kirken at bevare,

nådig at afvende

al dens nød og fare.

Herre, hør vor bøn!

2. Du lysets Ånd! opklar os så,

at i sin herlighed 

kan for os stå

Herren, vi tilbede,

Guds den elskelige,

som os vil indlede

i sin Faders rige!

Herre, hør vor bøn!

3. Du kærlighedens Ånd! indgyd

i Herrens samfund 

kærlighedens fryd,

så vi glade vandre,

Jesus, mellem dine,

elskende hverandre,

som Gud elsker sine!

Herre, hør vor bøn!

4. O Talsmand! lad os finde trøst,

som barnet finder den 

ved moders bryst,

i din søde stemme,

så al vor elende

smilende vi glemme

over salig ende!

Herre, hør vor bøn!

5. Ja, sandheds Ånd! forvis os på,

at også vi er af 

Gud Faders små!

Da er sorgen slukket,

da er perlen fundet,

Paradis oplukket,

døden overvundet.

Herre, hør vor bøn!

EVANGELIELÆSNING
Ved biskop Esben Thusgård

Liturg

Dette hellige evangelium til Trinitatis søndag skriver evangelisten 

Matthæus.

Menighed

Gud være lovet for sit glædelige budskab.

Liturg

Men de elleve disciple gik til Galilæa til det bjerg, hvor Jesus 

havde sat dem stævne. Og da de så ham, tilbad de ham, men 

nogle tvivlede. Og Jesus kom hen og talte til dem og sagde: “Mig 

er givet al magt i himlen og på jorden. Gå derfor hen og gør alle 

folkeslagene til mine disciple, idet I døber dem i Faderens og 

Sønnens og Helligåndens navn, og idet I lærer dem at holde alt det, 

som jeg har befalet jer. Og se, jeg er med jer alle dage indtil verdens 

ende.”

Matthæusevangeliet, kap. 28, vers 16-20

PRÆDIKEN
Ved biskop Esben Thusgård 

KIRKEBØN, TAKSIGELSE OG APOSTOLSK VELSIGNELSE
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SALME
Håbet er levende

Tekst: Marianne Søgaard 2024. 
Mel.: Marianne Søgaard 2024. 

1. lyden af fodtrin, gruset der knitrer, 
menneskevarmen fra én ved din side 
taler og lytter, følges et stykke ad vejen 
deler det, som er så svært at forstå med sin fornuft 
at håbet er ude af graven 
at håbet er ude at vandre 
at håbet er levende, lyslevende   

2. duften ved bordet, lyset i stagen, 
fade der sendes fra hænder til hænder, 
brødet der brydes, vinen der skænkes i glasset 
smager det, som kun kan gribes i tro, hjerter forstår 
at håbet er ude af graven... 

3. synet er sløret, øjnene dugges, 
tør vi mon tro, at vi ser et mirakel? 
Det, som står skrevet, skrives på ny hele tiden 
Ordet lever, lyser, vandrer omkring, synger i os 
at håbet er ude af graven...    

4. stemmen der kalder, ånden der vågner 
salmer der klinger i levende stene 
hænderne lyser, favnen er åben og gløder 
løfter blikket mod dit ansigt og ser: alting er nyt 
for håbet er ude af graven 
for håbet er ude at vandre 

for håbet er levende, lyslevende
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NADVER

Liturg

Opløft jeres hjerter til Herren! 

Lad os prise hans navn! 

Hellig, hellig, hellig er Herren, 

Gud den Almægtige, han, som var, og som er, og som kommer.

Menighed

Hosianna i det højeste! 

Liturg

Velsignet være han, som kommer, i Herrens navn. 

Menighed

Hosianna i det højeste! 

SALME
DDS 439 O, du Guds lam

Tekst: Agnus Dei. Oldkirkelig latin. Tysk omkr. 1500. N.F.S. Grundtvig 1837.
Mel.: Thomas Laub 1888.

2. O du Guds Lam! 

med korsets skam, 

du bar al verdens synder, 

dermed al fred begynder; 

af kærlighed 

giv os din fred! 

Liturg

Opstandne Herre og frelser, 

du, som selv er til stede iblandt os 

med al din kærligheds rigdom! 

Giv os at modtage dit legeme og blod 

til din ihukommelse 

og til stadfæstelse i troen på syndernes forladelse. 

Rens os fra synd, 

og styrk os i det indre menneske, 

at du må bo ved troen i vore hjerter. 

Gør os faste i det evige livs håb. 

Giv os at vokse i kærligheden, 

for at vi med alle dine troende må blive ét i dig, 

ligesom du er ét med Faderen.

Menighed

Amen.

Fadervor, du som er i himlene!

Helliget vorde dit navn, 

komme dit rige,

ske din vilje 

som i himlen således også på jorden;

giv os i dag vort daglige brød,

og forlad os vor skyld, som også vi forlader vore skyldnere,

og led os ikke i fristelse, 

men fri os fra det onde.

Thi dit er riget og magten og æren i evighed!

Menighed

Amen.

3. O du Guds Lam! 

med korsets skam, 

du bar al verdens synder, 

derfra vort liv begynder; 

vor død til trods 

opliv du os!

1. O du Guds Lam! 

med korsets skam, 

du bar al verdens synder, 

derfra al trøst begynder; 

miskundelig 

forbarm du dig! 
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INDSTIFTELSESORDENE

Liturg

Vor Herre Jesus Kristus i den nat, da han blev forrådt, tog brødet, 

takkede og brød det, gav sine disciple det og sagde: ”Tag dette 

og spis det; det er mit legeme, som gives for jer. Gør dette til min 

ihukommelse!” 

Ligeså tog han også kalken efter aftensmåltidet, takkede, gav dem 

den og sagde: ”Drik alle heraf; denne kalk er den nye pagt i mit blod, 

som udgydes for jer til syndernes forladelse. Gør dette, så ofte som I 

drikker den, til min ihukommelse!”

Når indstiftelsesordene har lydt, går de præster og læge menig-

hedsrådsmedlemmer, der uddeler nadver, til uddelingsstederne. 

Hvis du ønsker at deltage i altergangen, bedes du gå til det udde-

lingssted, der har samme farve som din placering i domkirken. 

Farven er nævnt i dit adgangskort. Se oversigt over uddelingssteder 

bagerst i dette program. Nadveren uddeles kontinuerligt, og brødet 

dyppes i vinen.

Under altergang synger Aarhus Domkirkes Kantori:

David Briggs: Ubi caritas

Liturg

Den korsfæstede og opstandne frelser, 

vor Herre Jesus Kristus, 

som nu har givet os sit hellige legeme og blod, 

hvormed han har gjort fyldest for alle vore synder, 

han styrke og opholde os derved 

i en sand tro til det evige liv! 

Fred være med jer!

TAKKEVERS EFTER NADVER
DDS 400 Så vældigt det mødte (vers 2)

Tekst: K.L. Aastrup 1962.
Mel.: Stralsund 1665.

2. Så venligt det lyder,

det kærligheds ord,

der broderligt byder

os plads ved sit bord,

hvor frit han os giver

sit legem og blod

og håbet opliver,

som selv han opstod.

SLUTNINGSKOLLEKT

Liturg 

Lad os alle bede!

Vi takker dig, Herre, vor Gud, almægtige Fader,

fordi du i din barmhjertighed

vederkvæger os med disse livsalige gaver.

Vi beder dig,  

at du vil lade dine gaver komme os rettelig til gode,

til at styrke vor tro,

grundfæste vort håb

og gøre den indbyrdes kærlighed levende iblandt os,

for din Søns, Jesu Kristi, vor Herres skyld.

Menighed

Amen.
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VELSIGNELSE

Liturg

Herren være med jer! 

Menighed

Og med din ånd!

Liturg

Herren velsigne dig og bevare dig!

Herren lade sit ansigt lyse over dig og være dig nådig!

Herren løfte sit åsyn på dig og give dig fred!

Menighed

Amen.

SALME
DDS 266 Mægtigste Kriste

Tekst: Matthäus Apelles von Löwenstern 1644. Dansk 1740.
Mel.: Friedrich F. Flemming 1811.

1. Mægtigste Kriste, menighedens Herre,

den du har tegnet med dit kors til ære,

kom dog at hjælpe os af fjendens snare,

dit folk bevare!

2. Før du selv striden for de børn så svage,

tving du vor fjende, driv hans magt tilbage,

hvad sig mod dig og dine vil ophøje,

selv du nedbøje!

Menigheden rejser sig før 3. vers

3. Fred udi kirken vi af dig begære,	

fred udi landet du os og beskære,

fred udi hjertet du for alting give!

Hos os du blive!

UDGANGSBØN
Ved kordegn Anne Marie Bjerreskov Nielsen

Lad os alle bede!

Herre, jeg takker dig af hele mit hjerte, 

fordi du har lært mig, hvad du vil, at jeg skal gøre. 

Hjælp mig nu, min Gud, 

ved din Helligånd for Jesu Kristi skyld, 

at jeg må bevare dit ord i et rent hjerte, 

deraf i troen styrkes, 

i et helligt levned forbedres 

og mig derved i liv og død trøste.

Amen.

POSTLUDIUM
Ved domorganist Kristian Krogsøe

André Fleury: Toccata

Processionen og H.M. Kong Frederik 10. forlader kirken 

før øvrige deltagere.
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